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1 810 350 16 1

2 810 350 16 1

3 298 350 16 1

4 298 333 16 1

5 298 687 16 1

6 300 100 16 6

7 240 100 16 3

8 292 120 16 2

9 292 190 16 1

10 270 305 2,5 3

11 272 300 16 1

12 292 120 16 1
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1 2 3 4

EN. Dodržujte montážní pokyny výrobce, jinak může dojít k nebezpečí.
DE. Montáž musí být provedena v souladu s pokyny výrobce – v opačném případě může dojít k nebezpečí.
FR. Instalace musí být provedena v souladu s pokyny výrobce – v opačném případě může dojít k nebezpečí.
ES. Montáž musí být provedena v souladu s pokyny výrobce. V opačném případě může dojít k nebezpečí.
PL. Instalace musí být provedena v souladu s pokyny výrobce – v opačném případě může dojít k nebezpečí.
RU. Instalace by měla být provedena v souladu s pokyny výrobce. Nedodržení tohoto pravidla může vést k nebezpečí.
CZ. Instalace by měla být provedena v souladu s pokyny výrobce, jinak může dojít k nebezpečí.
SK. Instalace by měla být provedena v souladu s pokyny výrobce – v opačném případě může dojít k nebezpečí.
HU. Instalaci proveďte podle pokynů výrobce – v opačném případě může dojít k nebezpečné situaci.
BG. Instalace musí být provedena v souladu s pokyny výrobce – v opačném případě může dojít k nebezpečné situaci.
TR. Instalace musí být provedena v souladu s pokyny výrobce, jinak může dojít k poškození.
PT. Instalace musí být provedena v souladu s pokyny výrobce. V opačném případě může dojít k nebezpečí.
SL. Instalace musí být provedena v souladu s pokyny výrobce – v opačném případě může dojít k nebezpečí.
NL. Instalaci proveďte v souladu s pokyny výrobce, jinak může dojít k nebezpečným situacím.
SRB. Instalaci proveďte v souladu s pokyny výrobce – v opačném případě může dojít k nebezpečí.
RO. Instalace musí být provedena v souladu s pokyny výrobce – v opačném případě může dojít k nebezpečným situacím.
HR. Instalaci proveďte v souladu s pokyny výrobce – v opačném případě hrozí nebezpečí.
IT. Montáž proveďte v souladu s pokyny výrobce – v opačném případě může dojít k nebezpečným situacím.
UA. Instalace musí být provedena v souladu s pokyny výrobce – v opačném případě může dojít k nebezpečí.
LV. Instalace musí být provedena v souladu s pokyny výrobce, jinak může dojít k nebezpečí.
LT. Při instalaci postupujte podle pokynů výrobce – nedodržení těchto pokynů může vést k nebezpečným situacím.
ET. Aby se předešlo nebezpečným situacím, postupujte při instalaci podle pokynů výrobce.
FI. Instalace musí být provedena v souladu s pokyny výrobce – nedodržení pokynů může vést k nebezpečným situacím.



EN -Aby se nábytek nepřevrátil, připevněte jej trvale ke zdi. / DE -Aby se nábytek nepřevrátil, musí být trvale připevněn ke zdi. / FR -Aby se 
nábytek nepřevrátil, připevněte jej trvale ke zdi. / ES -Aby se nábytek nepřevrátil, připevněte jej trvale k e  zdi. / PL -Aby se nábytek 
nepřevrátil, připevněte jej trvale ke zdi. /  RU -Aby se zabránilo převrácení nábytku, musí být připevněn ke zdi. /  CZ -Aby se zabránilo převrácení 
nábytku, musí být trvale připevněn ke zdi. /  SK -Aby se zabránilo převrácení nábytku, musí být trvale připevněn ke zdi. HU - Aby se zabránilo 
převrácení nábytku, připevněte j e j  trvale ke zdi. /  BG - Aby se zabránilo převrácení nábytku, musí být připevněn ke zdi. / TR - Aby se zabránilo 
převrácení nábytku, doporučuje se jej trvale připevnit ke zdi pomocí upevňovacích prvků. /  P  - Aby se zabránilo převrácení nábytku, trvale jej 
připevněte ke zdi. /  SLO -  Aby se zabránilo převrácení nábytku, trvale jej připevněte ke zdi.  /  NL -  Aby se zabránilo převrácení nábytku, 
trvale jej připevněte ke zdi. / SRB - Aby se zabránilo převrácení nábytku, připevněte jej trvale ke zdi. /  RO - A b y  se zabránilo převrácení 
nábytku, připevněte jej pevně ke zdi. HR - Aby se nábytek nepřevrátil, připevněte jej trvale ke zdi.  /  S  - Aby se nábytek nepřevrátil, připevněte 
jej trvale ke zdi. /  I - Aby se nábytek n e p ř e v r á t i l , připevněte jej trvale ke zdi.  /  UKR - Aby se nábytek nepřevrátil, připevněte jej ke zdi. /  
LT - Kad baldas neapvirstu reikia pritvirtinti jj prie sienos. /  LV -Lai novērstu mēbeļu apgāšanos, tai pastāvīgi jābūt piestiprinātai pie sienas. /  
EST -Toote ümberkukkumise vältimiseks kinnitage see seina külge.
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-SRB-
Před zavěšením zařízení nebo jeho 
připevněním ke zdi (aby se zabránilo jeho 
pádu) je nutné

-EN- Před zavěšením nebo připevněním nábytku ke         Před zavěšením nebo připevněním 
nábytku ke zdi (aby se zabránilo jeho převrácení) musíte

typ a pevnost stěny. Vyberte vhodné šrouby a vruty pro 
konkrétní typ stěny. V případě pochybností se obraťte na 
odborníka. Instalaci musí provádět kompetentní osoba. 
VAROVÁNÍ!!! Pokud je výrobek dodáván s 
rozpínacími kotvami se šrouby, jsou tyto určeny 
výhradně pro stěny z pevných a homogenních 
materiálů.

-RO-  Před zavěšením nábytku nebo jeho připevněním 
ke zdi (aby se zabránilo jeho převrácení) zkontrolujte 
typ a pevnost zdi.

stěny (aby nedošlo k jeho převrácení), 
zkontrolujte typ a pevnost stěny. Vyberte hmoždinkya šrouby vhodné pro daný typ stěny.

-SK- Před připevněním ke zdi (aby nedošlo k převrácení) 
zkontrolujte typ

a pevnost stěny. Vyberte hmoždinky a šrouby vhodné 
pro daný typ stěny.

Aby se zabránilo naklonění, předem zkontrolujte typ a 
pevnost stěny. Použijte hmoždinky a šrouby vhodné pro daný 
typ stěny. V případě pochybností

Vpřípaděpochybnostíkontaktujte(odborníka).Hmoždinkya(šrouby).Vpřípaděpochybností  se poraďte s odborníkem. Instalace musí být provedena

instalace musí být provedena kompetentním
kompetentní osobou. POZOR!!! Pokud je výrobek 
dodáván s hmoždinkami se šrouby,

osobou. VAROVÁNÍ!!! Pokud jsou hmoždinky se šrouby připevněny k výrobku, jsou určeny výhradně
jsou připevněny k produktu, jsou určeny pouze pro stěny z pevných a homogenních materiálů.
určeny pouze pro stěny z pevných a určeny pouze pro stěny z pevných a homogenních materiálů.
homogenní materiály. masivní a homogenní materiály. Před instalací nebo montáží na zeď (v

-DE- Před zavěšením nábytku na zeď -HU- Před zavěšením nábytku nebo jeho montáží na zeď -HR-   cilju zaštite od prevtranja), provjerite vrstu zida
při zavěšování nebo montáži (aby se zabránilo převrácení rögzítése (megakadályozván ezzel Umkippen 

zu sichern), prüfen Sie Art und eldőlésének lehetőségét) előtt ellenőrizze a fal fajtáját Tragfähigkeit der Wand. 
Wählen Sie die für die Wand és szilárdságát. Megfelelő, a falhoz illő tipliket és
Vhodné hmoždinky a šrouby. V případě pochybností použijte šrouby. Pokud máte jakékoli pochybnosti, poraďte se s 
odborníkem. Ohledně instalace se poraďte s odborníkem. Zkontrolujte 
instalaci

a její odolnost. Vyberte vhodné kotvy a šrouby pro 
konkrétní typ stěny. V případě pochybností se obraťte na 
odborníka. Instalaci musí provést odborník. POZOR!!! 
Pokud jsou kotvy součástí produktu, znamená to, že 
jsou určeny pouze pro použití na stěnách

musí být provedena kompetentní osobou. POZOR!!! Pokud 
jsou součástí produktu hmoždinky a šrouby, jsou 
určeny výhradně pro použití na stěnách z pevných a 
jednotných materiálů.

Před zavěšením nábytku nebo jeho připevněním 
k wall   (v    vyhněte se an

převrácení), předem zkontrolujte typ a pevnost stěny. 
Použijte hmoždinky a šrouby vhodné pro daný typ stěny. 
V případě pochybností se obraťte na odborníka. Montáž 
musí provádět kompetentní osoba. VAROVÁNÍ!!! Pokud 
sada obsahuje hmoždinky se šrouby, jsou vhodné 
pouze pro stěny z pevných, homogenních materiálů.

Tuto úlohu smí provádět pouze kvalifikovaný odborník.
POZOR!!! Pokud jsou součástí produktu hmoždinky 
a šrouby, lze je použít pouze na stěny z pevného, 
homogenního materiálu.

(-BG-)  Před zavěšením nábytku nebo jeho připevněním 
ke stěně (aby se zabránilo

pádu pádu), předem 
zkontrolujte typ a pevnost stěny. Použijte hmoždinky a 
šrouby vhodné pro daný typ stěny. V případě 
pochybností se poraďte s odborníkem. Instalaci musí 
provádět kompetentní osoba. POZOR!!! Pokud je 
výrobek dodáván s
, jsou určeny pouze pro stěny z pevného a

z jednoho druhu materiálu.
Před zavěšením nebo ukotvením nábytku ke zdi 
(aby se nepřevrátil) nejprve zkontrolujte

konstrukci stěny a její nosnost. Poté vyberte vhodnou 
hmoždinku a šroub. Pokud si nejste jisti, obraťte se na 
odborníka. Montáž musí provádět kompetentní osoba. 
POZOR!!! Pokud je výrobek dodáván s hmoždinkami a 
šrouby, jsou určeny pouze pro stěny z kompaktního, 
homogenního materiálu.

Před zavěšením nábytku nebo jeho 
připevněním ke zdi (aby se zabránilo jeho 
převrácení)

Nejprve zkontrolujte typ a pevnost stěny. Vyberte 
nejvhodnější hmoždinky a šrouby pro daný typ stěny. V 
případě pochybností se obraťte na odborníka. Instalaci musí 
provádět kompetentní osoba. VAROVÁNÍ!!! Pokud jsou 
šrouby a hmoždinky součástí nabídky, lze je použít

-ES- Před zavěšením nebo připevněním nábytku ke 
zdi (za účelem ochrany proti převrácení homogennímateriály. pouze pro stěny z určitého typu materiálu.

nábytek), předem zkontrolujte povahu a pevnost stěny. 
Vyberte hmoždinky a šrouby

-TR-Před zavěšením nábytku na zeď nebo jeho 
montáží (aby se zabránilo jeho převrácení)

Před zavěšením nábytku nebo jeho 
připevněním ke zdi (aby se zabránilo

vhodné protyp(stěny. V)případěpochybností  zkontrolujte typ a pevnost stěny. Na stěnu (konzultujte)  (a)  (un)  
(specialista,)  (debiendo)  (efectuar)  (este)  vyberte vhodné hmoždinky a šrouby. Pokud si nejste jisti
instalaceunaosobakompetentní.POZOR!!!  V takovém případě kontaktujte odborníka. Instalace

Před instalací zkontrolujte typ a pevnost stěny.
Vyberte hmoždinky a šrouby vhodné pro daný typ stěny. V případě 
pochybností se obraťte na odborníka. Instalace

En(pokudjeprodukt)doprovázenhmoždinkamia  musí být provedena oprávněnou osobou. POZOR!!! Musí provedena kompetentní osobou.

šrouby, které jsou určeny pouze pro použití s tímto výrobkem, šrouby a hmoždinky jsou součástí balení,
stěnvyrobenýchzmateriálů  pevnýcha  jsou určeny pouze pro pevné a homogenní materiály

POZOR!!! Pokud jsou součástí produktu roztažné 
hmoždinky   z   se šrouby   ,   jsou určeny

homogéneos.
Před zavěšením nábytku,

nebo připevnění ke zdi (aby se 
zabránilo jeho převrácení), zkontrolujte předem typ a 

pevnost zdi. Vyberte hmoždinky a šrouby vhodné pro 
daný typ zdi. V případě pochybností se poraďte s 

odborníkem. Instalaci musí provádět kompetentní osoba.
POZOR!!! Pokud je výrobek 

dodáván s hmoždinkami a šrouby, jsou určeny pouze 
pro použití na stěnách

yapılmış duvarlara uygundur.

-PT-  Před zavěšením nebo připevněním nábytku ke 
zdi (za účelem ochrany před jeho

), předem zkontrolujte jeho povahu a odolnost.Vyberte
hmoždinky a šrouby 

vhodné pro daný typ stěny. V případě pochybností se 
poraďte s odborníkem. Montáž musí provádět 
kompetentní osoba. POZOR !!! Pokud je výrobek 
dodáván s hmoždinkami a šrouby, jsou určeny pouze 
pro použití na stěnách z pevných materiálů z 
pevných materiálů vyrobených a

výhradně pro stěny z pevných a homogenních 
materiálů.

Před instalací skříňky (nebo jejím připevněním 
ke zdi) zkontrolujte kvalitu zdi a

pevnosti. Vyberte šrouby, které jsou vhodné pro daný typ 
stěny. V případě dotazů se obraťte na odborníka. 
Instalaci musí provádět kompetentní osoba. POZOR!!! 
Šrouby dodávané s nábytkem jsou vhodné pouze pro 
stěny z pevných materiálů.

Před zavěšením připevněte nábytek ke zdi (aby
-LV-  chránit před převrácením), zkontrolujte typ a 

nosnost stěny. Vyberte stěny
z pevných a homogenních materiálů. homogenní. vhodné hmoždinky a šrouby. V případě pochybností

-RU-  Před zavěšením nábytku nebo jeho připevněním 
ke zdi (pro ochranu proti

падений) Předem zkontrolujte typ a pevnost stěny. 
Vyberte hmoždinky a šrouby, které jsou vhodné pro daný 
typ stěny. V případě pochybností se obraťte na odborníka. 
Montáž musí provedena kompetentní osobou. 
POZOR!!! Pokud jsou součástí produktu rozpínací 
kotvy hmoždinky s šrouby, jsou 
určeny výhradně pro stěny z litých a homogenních 
materiálů.

Před závěsem nábytku nebo jeho

Před montáží nábytku na zeď nebo jeho 
připevněním ke zdi (aby se zabránilo

Aby se zabránilo převrácení, nejprve zkontrolujte typ a 
pevnost stěny. Vyberte vložky a šrouby, které jsou 
vhodné pro daný typ stěny. V případě pochybností se 
poraďte s odborníkem. Instalaci smí provádět pouze 
kvalifikovaná osoba. POZOR!!! Pokud je 
výrobek dodáván s hmoždinkami a šrouby, jsou 
určeny výhradně pro instalaci na stěny z pevných a 
homogenních materiálů.

Před zavěšením nebo připevněním nábytku ke 
stěně (aby byl chráněn před

Obraťte se na odborníka. Instalaci musí provádět 
kvalifikovaná osoba. POZOR!!! Součástí 
balení jsou šrouby, které jsou určeny výhradně pro 
použití na stěnách z pevných, jednotných materiálů.

-EST-  Před zavěšením nebo připevněním nábytku ke stěně 
(aby se zabránilo jeho převrácení) byste měli nejprve

povahu a pevnost stěny. Hmoždinky a šrouby instalujte podle 
typu stěny. V případě pochybností se poraďte s odborníkem. 
Instalaci musí provádět kompetentní osoba. POZOR!!! Pokud je 
výrobek dodáván s hmoždinkami a šrouby, jsou určeny 
pouze pro pevné a

-CZ- připevněný ke zdi (aby se zabránilo pádu) slouží k typu a trvanlivosti
homogennímateriályvyrobenéstěny

převrácení) nejprve zkontrolujte typ a odolnost stěny. 
Vyberte hmoždinky a šrouby vhodné pro daný typ stěny. 
V případě pochybností se obraťte na odborníka. Montáž 
musí provést kompetentní

této stěny. Použijte hmoždinky a šrouby, které jsou 
vhodné pro daný typ stěny. V případě pochybností se 
obraťte na odborníka. Montáž musí provést

Před připevněním nebo zavěšením nábytku na 
stěnu je vždy nutné zkontrolovat stabilitu a typ 
stěny, aby se zabránilo jejímu převrácení.

K zajištění. Vyberte upevňovací šrouby a hmoždinky pro daný typ 
stěny

osobou. UPOZORNĚNÍ!!!Pokudjsoukvýrobek  osobou s potřebnými odbornými znalostmi. UPOZORNĚNÍ!!! V případě pochybností se obraťte na
přiloženyhmoždinkysešrouby,jsouurčenyjena  Můžete si vybrat z přiložených hmoždinek s odborníkem. Instalace smí být prováděna pouze kvalifikovanou osobou
výhradně do stěn z pevných a homogenních 
materiálů.

šrouby, pak jsou určeny výhradně pro stěny z 
pevných, homogenních materiálů.

Profesionální. VAROVÁNÍ!!! Šrouby a hmoždinky 
dodávané s výrobkem jsou určeny pouze pro použití 
v pevných stěnách.

kontaktujte odborníka. Instalace musí být provedena
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- EN POKYNY PRO ÚDRŽBU NÁBYTKU Lze jej lehce navlhčit vodou nebo materiálem v souladu s poskytnutými pokyny.
čisticí prostředek na nábytek a poté osušit Nepoužívejte žíravé, abrazivní nebo jiné produkty s

Při čištění jednotlivých prvků postupujte podle níže uvedených pokynů. Pro kovové části nebo části s neurčeným účelem.
Pečujte o svůj nábytek správným způsobem: Na sklo používejte běžné čisticí prostředky. Čisticí prostředky musí být jasně označeny jako
K čištění používejte čistý, suchý a měkký hadřík. Pokud je určen pro tento typ materiálu, v souladu s určený k čištění nábytku.
Pokud nábytek vyžaduje důkladné čištění, postupujte podle pokynů na obalu. POZOR!!! Vysoce lesklé prvky vyrobené z
Mírně jej navlhčete vodou nebo čisticím prostředkem 
určeným k čištění nábytku a následně očistěné prvky 
otřete do sucha. Kovové a skleněné části musí být čištěny 
pomocí

Nepoužívejte žíravé, abrazivní nebo jiné produkty 
neznámého účelu.
Čisticí prostředky musí mít jasné informace o 
tom, že jsou vhodné pro

Po odstranění ochranné fólie lze výrobek vyčistit a použít 
po 72 hodinách.

- SK- POKYNY K ÚDRŽBĚ
komerčně dostupné čisticí prostředky určené k čištění nábytku. O NÁBYTKU
čištění tohoto typu materiálů v souladu s přiloženými 
pokyny.
Nepoužívejte žíravé prostředky, abrazivní prostředky a jiné 
prostředky, pokud není známo jejich zamýšlené použití.
Čisticí prostředky musí být jasně označeny jako 
určené k čištění nábytku.
UPOZORNĚNÍ!!! Vysoce lesklé prvky, z nichž byla 
odstraněna ochranná fólie, lze čistit a používat.

POZOR!!! Vysoce lesklé prvky, z nichž byla odstraněna 
ochranná fólie, lze čistit až po 72 hodinách.

- PL- POKYNY PRO ÚDRŽBU
NÁBYTEK

Pro správnou péči o nábytek dodržujte následující pokyny:
K čištění používejte čistý, suchý a měkký hadřík. Pokud 
nábytek vyžaduje důkladnější čištění, lze jej lehce navlhčit 
vodou nebo čisticím prostředkem určeným k čištění 
nábytku a poté otřít do sucha. Kovové a skleněné části 
čistěte běžně dostupnými čisticími prostředky.

pouze po 72 hodinách. Postupujte podle níže uvedených pokynů, abyste zajistili správnou manipulaci s tímto typem materiálu v souladu s 
informacemi uvedenými na obalu.

- DE- POKYNY PRO ÚDRŽBU NÁBYTKU
Péče o nábytek:
K čištění použijte čistý, suchý a měkký hadřík.

.
Nepoužívejte žíravé, abrazivní nebo jiné produkty obsahující

   Pokud   nábytek   vyžaduje   důkladnější čištění, lze jej mírně navlhčit vodou nebo Čisticí prostředky musí být jasně 
označeny jako vhodné pro použití na nábytku.

Vezměte prosím na vědomí naše pokyny pro správné čištění. Lze jej mírně navlhčit vodou nebo Čisticí prostředky musí být jasně označeny, že
Péče o 
nábytek:

środkiem čisticí určený
pro

Jsou určeny k čištění nábytku.

K čištění použijte čistý, suchý a měkký hadřík. POZOR!!! Vyčištěné prvky s vysokým leskem lze otřít do sucha. Kovové a skleněné části lze po 72 hodinách čistit běžně dostupnými 
čisticími prostředky.
Po důkladném vyčištění můžete po 72 hodinách použít běžně dostupné čisticí prostředky.
mit   etwas   Wasser   oder   Möbelreinigungsmittel czyszczenia   tego   typu   materiałów   zgodnie   z
befeuchten   und   anschließend   die   gereinigten umieszczoną na nich instrukcją.
Vysušte prvky. Očistěte kovové a skleněné části. Nikdy nepoužívejte korozivní, abrazivní nebo jiné prostředky 
neznámého účelu.

- HU- RADY PRO ÚDRŽBU 
NÁBYTKU

Čistič skla   po      na   je   umístěný Środki czyszczące musí být wyraźne Při používání těchto prostředků dodržujte následující pokyny
pokyny pro péči. oznakowanie że są przeznaczone do czyszczenia bútor ápolásánál:
Nepoužívejte žíravé, abrazivní prostředky ani leštidla na nábytek. K čištění používejte pouze měkké, suché a čisté hadry
nebo jiné prostředky, jejichž účinky neznáte. POZOR!!! Vysokolesklé prvky, které nejsou vhodné pro použití. Pokud nábytek vyžaduje důkladnější čištění
Čisticí prostředky musí být jasně označeny jako vhodné pro péči o nábytek. Pokud byla odstraněna ochranná fólie, nábytek lze čistit a používat až po 72 hodinách.
že jsou vhodné pro péči o nábytek. POZOR!!! Vysoce 
lesklé prvky, z nichž byla odstraněna ochranná fólie, lze 
čistit a používat až po 72 hodinách.

- FR- CONSEILS CONCERNANT L’ENTRETIEN
DU MEUBLE

pouze po 72 hodinách.

-RU- POKYNY PRO ÚDRŽBU NÁBYTKU

Měli byste dodržovat následující pokyny 
pro správnou péči o nábytek: K čištění používejte čistý, 
suchý a měkký hadřík. Pokud nábytek vyžaduje 
důkladnější

, lze jej navlhčit vhodným čisticím prostředkem a poté 
očistěné části nábytku otřít do sucha. Kovové a skleněné 
části je nutné čistit čisticími prostředky dostupnými ve 
specializovaných obchodech v souladu s pokyny na obalu 
čisticího prostředku.
Nepoužívejte abrazivní nebo drsné čisticí prostředky ani 
čisticí prostředky, jejichž účel není znám.

Postupujte podle níže uvedených pokynů. Látku lze mírně navlhčit vodou nebo Čisticí prostředky musí být označeny štítkem s
pro správnou údržbu nábytku: čisticí prostředek určený k čištění nábytku.
Použijte měkký, čistý a suchý hadřík na nábytek a poté otřete vyčištěné prvky. POZOR!!! Vysoce lesklé prvky, které vyžadují čištění
čištění. Pokud nábytek vyžaduje čištění, vysušte jej. Kovové a skleněné části Po odstranění ochranné fólie počkejte 72 hodin, než
přesněji řečeno, můžete hadřík mírně navlhčit vodou nebo 
čisticím prostředkem vhodným pro nábytek a poté povrchy 
otřít do sucha. Vyčistěte kovové a skleněné části

Čistěte běžně dostupnými čisticími prostředky určenými 
pro čištění tohoto typu materiálu v souladu s přiloženými 
pokyny.

Používejte a čistěte.

- BG - TIPY PRO ÚDRŽBU NÁBYTKU
pomocí běžně dostupných produktů a Nepoužívejte abrazivní, agresivní čisticí prostředky, ale
vhodné pro čištění těchto materiálů v souladu s pokyny na obalu.

Prosím používejte následující pokyny
pro správnou péči o nábytek:

pokyny k produktu.
Nepoužívejte žíravé, abrazivní nebo neznámé produkty.
Čisticí prostředky musí být jasně

Čisticí prostředky musí být jasně označeny jako 
určené k čištění nábytku.
POZOR!!! Lesklé prvky, které

K čištění použijte čistý, suchý a měkký hadřík. Pokud 
nábytek vyžaduje důkladné čištění, lze jej mírně navlhčit 
vodou nebo čisticím prostředkem určeným k čištění

uvádět, že jsou vhodné k čištění снята   защитная   пленка,   можно   чистить   и мебели, а след това избършете почистваните
meubles.
POZOR !!! Vysoce lesklé předměty, ze kterých byla 
odstraněna ochranná fólie, lze čistit a používat až po 
uplynutí 72 hodin.

- EN - TIPY PRO ÚDRŽBU
NÁBYTKU

Používejte až po 72 hodinách.

- CZ - POKYNY PRO ÚDRŽBU
NÁBYTKU

Pro správnou péči o nábytek postupujte podle 
následujících pokynů:
K čištění používejte čistý, suchý a měkký hadřík.

елементи до сухо. Kovové a skleněné části čistěte běžně 
dostupnými přípravky určenými pro tento typ materiálu v 
souladu s přiloženými pokyny. Nepoužívejte korozivní, 
abrazivní ani jiné přípravky s neznámými vlastnostmi.
Čisticí prostředky musí mít jasné označení, že   , že   
, že   , že   , že   , že

Prosím, pro správnou údržbu Pokud nábytek vyžaduje důkladnější čištění, lze jej vyčistit.
nábytek, postupujte podle pokynů uvedených na lehce   navlhčit   vodou   nebo   čistícím   přípravkem ВНИМАНИЕ!!! Елементи   с   гланц,   от   които
pokračování: určené k čištění nábytku a poté otřete vyčištěný   ochranný film byl odstraněn, lze jej
K čištění použijte čistý, suchý a měkký hadřík. suché části. Čistěte kovové a skleněné části na trhu čisté a používejte pouze po 72 hodinách.
Pokud nábytek vyžaduje důkladnější čištění, jsou k dispozici produkty určené k čištění tohoto typu   



- TR - DOPORUČENÍ PRO ÚDRŽBU NÁBYTKU

Pro správnou péči o nábytek dodržujte níže uvedené 
doporučení.

- SRB- UPUTSTVA U OBLASTI 
ODRŽAVANJA NAMEŠTAJA

Tento typ materiálu čistěte podle přiložených pokynů.
Nepoužívejte žíravé, abrazivní ani jiné čisticí prostředky

. K čištění použijte čistý, suchý a měkký hadřík. Pro neznámé účely použijte níže uvedené doporučení.
kullanın. Pro podrobnější informace o čištění 
nábytku

správné údržby nábytku: Čisticí prostředky musí být opatřeny jasným

V případě potřeby hadřík lehce navlhčete vodou nebo 
použijte speciální čisticí prostředek na nábytek a poté 
očištěné povrchy otřete do sucha. Při čištění těchto 
povrchů postupujte podle pokynů pro kovové a skleněné 
části.
Používejte běžně dostupné čisticí prostředky.

K čištění použijte čistý, suchý a měkký hadřík. Pokud je určen k čištění nábytku. Instalace vyžaduje důkladné čištění, 
které lze snadno provést. POZOR!!! Vysoce lesklé prvky lze po odstranění ochranné fólie čistit pouze vodou nebo 
čisticím prostředkem určeným k tomuto účelu. Po vyčištění otřete do 72 hodin do sucha.
Kovové a skleněné části by měly být čištěny
dostupné v obchodech a určené k čištění - UKR - POKYNY PRO ÚDRŽBU

Čistěte.
Nepoužívejte abrazivní, korozivní nebo neznámé látky.
Čisticí prostředky na čištění nábytku

používejte materiály typu uvedeného v návodu k použití, 
který je k nim přiložen.
Nepoužívejte abrazivní nebo korozivní prostředky ani jiné 
prostředky neznámého účelu.

NÁBYTEK

Pro správnou péči o nábytek postupujte podle následujících 
pokynů:

Musí mít značku vhodnosti. Čisticí prostředky musí být jasně označeny. K čištění používejte čistý, suchý a měkký hadřík.
POZOR!!! Lesklé povrchy, z nichž byla odstraněna 
ochranná fólie, lze čistit a používat po 72 hodinách.

- P - POKYNY PRO ÚDRŽBU
NÁBYTEK

Pro správnou údržbu nábytku postupujte podle 
následujících pokynů:
K čištění použijte čistý, suchý a měkký hadřík. Pokud 
nábytek vyžaduje důkladnější čištění

určený k čištění nábytku. VAROVÁNÍ!!! Leštěné 
prvky s vysokým leskem, ze kterých byl odstraněn 
ochranný film, lze čistit a používat až po 72 hodinách.

- RO- POKYNY K ÚDRŽBĚ
NÁBYTEK

Pro správnou péči o nábytek postupujte podle 
následujících pokynů:

Látka. Pokud nábytek vyžaduje důkladnější čištění, lze 
látku lehce navlhčit vodou nebo čisticím prostředkem 
určeným k čištění nábytku a poté očištěné prvky otřít do 
sucha. Kovové a skleněné části čistěte běžně dostupnými 
čisticími prostředky určenými k čištění těchto materiálů v 
souladu s pokyny v návodu.
Nepoužívejte abrazivní, agresivní prostředky ani jiné 
prostředky s neznámými vlastnostmi.

profunda, pode-se humedecê-lo levemente com água Pentru curățarea mobilierului folosiți o cârpă curată, Čisticí prostředky musí mít jasný údaj o
Použijte čisticí prostředek na nábytek a měkký suchý hadřík. Pokud nábytek potřebuje vyčistit, použijte hadřík určený k čištění nábytku.
Poté očistěné předměty osušte. Pro důkladnější čištění lze hadřík mírně navlhčit. POZOR!!! Lesklé předměty s odstraněnými ochrannými povlaky
kovové a skleněné prvky, použijte komerční produkty s vodou nebo čisticím prostředkem určeným k čištění nábytku, fólie lze čistit a používat pouze
čisticí prostředky určené pro tento typ materiálu, v 
souladu s pokyny na obalu.
Nepoužívejte žíravé, abrazivní nebo jiné produkty 
neznámého účelu.

Poté očistěné předměty otřete, dokud nejsou po 72 hodinách zcela suché. 
Kovové a skleněné části musí být
čistit běžně dostupnými čisticími prostředky - LT - BALDŲ PRIEŽIŪROS NURODYMAI
určené k čištění materiálů tohoto typu
v souladu s pokyny uvedenými na materiálech. Použijte níže uvedené tipy

Na čisticích prostředcích musí být jasně uvedeno, že 
jsou vhodné k čištění nábytku.
POZOR!!! Vysoce lesklé prvky, z nichž byla odstraněna 
ochranná fólie, lze čistit a používat až po 72 hodinách.

- SLO- NÁVOD K ÚDRŽBĚ
NÁBYTEK

Při údržbě nábytku dodržujte následující pokyny a 
varování:
K čištění používejte čistý, suchý a měkký hadřík. Pokud je 
nutné nábytek vyčistit důkladněji, můžete hadřík mírně 
navlhčit vodou nebo tekutým čisticím prostředkem

.
Nepoužívejte žíravé, abrazivní nebo jiné látky, jejichž účel 
a způsob použití neznáte.
Čisticí prostředky musí mít viditelný štítek s 

označením, že jsou určeny k čištění nábytku.
UPOZORNĚNÍ! Vysoce leštěné prvky, z nichž byl 
odstraněn ochranný film, lze čistit a používat až po 72 
hodinách.

- HR- VÁŽENÝ ZÁKAZNÍKU

Pro správnou péči o nábytek dodržujte následující 
pokyny:

nábytek je používán správně:
Čistěte čistým, suchým a měkkým hadříkem. V případě 
potřeby lze hadřík navlhčit vodou nebo čisticím 
prostředkem na nábytek a důkladně vysušit. Kovové a 
skleněné části čistěte vhodnými čisticími prostředky podle 
pokynů na obalu.
Nepoužívejte silné abrazivní čisticí prostředky.
Čisticí prostředek musí být označen jako vhodný pro 
čištění nábytku.
POZOR!!! Lesklé části lze čistit 72 hodin po odstranění 
ochranné fólie.

-LV-   POKYNY PRO ÚDRŽBU NÁBYTKU

Při čištění nábytku postupujte podle níže uvedených pokynů
vyčistěte nábytek a poté otřete vyčištěné části do sucha. 
Kovové a skleněné části čistěte čisticími prostředky 
určenými k čištění těchto materiálů, které jsou k dostání v 
obchodech; tyto prostředky používejte v souladu s 
pokyny výrobce.

K čištění použijte čistý, suchý a měkký hadřík. Pokud nábytek vyžaduje důkladnější čištění, lze použít hadřík.
Pokud nábytek vyžaduje důkladnější čištění, lze k čištění použít hadřík. Použijte čistý, suchý a měkký hadřík. Pokud 
je nutné lehké čištění vodou nebo čisticím prostředkem na nábytek, lze nábytek vyčistit a poté otřít hadříkem lehce 
navlhčeným vodou nebo čisticím prostředkem, který rychle zaschne. Kovové a  skleněné části by se měly čistit 
hadříkem určeným k čištění nábytku a poté otřít suchým hadříkem pomocí běžně dostupných čisticích prostředků 
určených pro takové povrchy. Kov a sklo

Nepoužívejte korozivní, abrazivní prostředky ani podobné materiály, v souladu s pokyny.
Prostředky, jejichž účel není specifikován. Čisticí prostředky musí být jasně označeny.

Čisticí prostředky, které používáte, musí být určeny k čištění nábytku.

Čistěte díly běžně dostupnými prostředky, které
určené k čištění tohoto typu materiálu v souladu s poskytnutými 
pokyny.

jsou jasně označeny jako určené k čištění
nábytku.

UPOZORNĚNÍ!!! Vysoce lesklé prvky s ochrannou fólií lze čistit až 72 hodin po aplikaci, a to pomocí měkkých, 
neabrazivních hadříků.

UPOZORNĚNÍ!!! Vysoce lesklé prvky s odstraněnou 
ochrannou fólií
Po odstranění ochranné fólie je čištění a používání 
povoleno po 72 hodinách.

- NL- POKYNY PRO ÚDRŽBU 
NÁBYTKU

Pro správnou péči o nábytek prosím

uklanjanja folije.

- S- POKYNY PRO ÚDRŽBU 
NÁBYTKU

Prosím následující následující pokyny
pro správnou péči o nábytek:

K čištění používejte čistý, suchý a měkký hadřík.

Čisticí prostředky musí být jasně označeny jako 
vhodné pro čištění nábytku.
POZOR!!! Lesklé prvky, z nichž byla odstraněna 
ochranná fólie, lze čistit a používat až po 72 hodinách.

-    DOPLŇKOVÝ PROSTŘEDEK NA ÚDRŽBU NÁBYTKU

Vezměte prosím na vědomí následující: Pokud nábytek vyžaduje důkladnější čištění, věnujte prosím zvláštní pozornost následujícímu: K čištění použijte 
čistý, mírně navlhčený hadřík s vodou nebo čisticí prostředek vhodný pro údržbu nábytku:
suchý a lehký prach. Pokud nábytek vyžaduje důkladnější čištění, po čištění jej otřete do sucha. K čištění použijte čistý, suchý a měkký hadřík.
Po vyčištění může být tato látka mírně zašpiněná. Kovové části a sklo lze čistit hadříkem. Pokud nábytek vyžaduje důkladnější čištění,
be bevochtigd s vodou nebo

čisticímagent   em, který   je   intended   
for   

používejte produkty určené pro tyto materiály v souladu s 
pokyny k produktu.

mohou být lehce navlhčeny vodou nebo čisticím 
prostředkem na nábytek a poté otřeny

meubelreiniging, en dienen de gereinigde onderdelen Använd inte frätande rengöringsmedel, skurmedel cleaned elements. Metal parts and glass should be cleaned
a poté otřít do sucha. Kov a nebo jiné čisticí prostředky s neznámým účelem. s vhodnými komerčně dostupnými prostředky podle těchto
glazen   delen   dienen   volgens   de   bijgevoegde Čisticí prostředky musí být jasně označeny, že jsou(pokyny).
pokyny k čištění pomocí běžně dostupných čisticích 
prostředků pro tento typ materiálu.
Nepoužívejte korozivní, abrazivní nebo jiné prostředky, 
jejichž účel není znám.
Čisticí prostředky musí být jasně označeny jako 
určené k čištění nábytku.
POZOR!!! Vysoce leštěné části, ze kterých byl odstraněn 
film, lze čistit a používat až po 72 hodinách.

mohou být použity k čištění nábytku.
POZOR!!! Vysoce leštěné části, ze kterých byla 
odstraněna ochranná fólie, lze čistit až po 72 hodinách.

- I - INFORMACE K TÉMATU
O ČIŠTĚNÍ NÁBYTKU

Při čištění nábytku postupujte s maximální opatrností.
K čištění použijte čistý, suchý a měkký hadřík. Pokud 
nábytek vyžaduje důkladné čištění, můžete jej navlhčit 
trochou vody nebo čisticím prostředkem vhodným pro 
čištění nábytku a poté jej osušit. Kovové nebo skleněné 
části lze čistit běžně dostupnými čisticími prostředky 
vhodnými pro tento účel.

Nepoužívejte žíravé, abrazivní nebo jiné prostředky, které 
nejsou určeny k tomuto účelu.
Čisticí prostředky musí být jasně označeny jako 
vhodné pro čištění nábytku.
POZOR!!! Vysoce lesklé prvky, z nichž byla odstraněna 
ochranná fólie, lze čistit až po 72 hodinách.



- EN –
Nábytek obsahující dřevěné desky (dřevotřískové desky, dřevovláknité desky, překližky atd.) může do vnitřního ovzduší uvolňovat zanedbatelné množství látek použitých při výrobním procesu. 
Úroveň těchto emisí je zkoumána a splňuje platné normy. Po sestavení nábytku je vhodné pravidelně větrat místnost, ve které se nábytek nachází, po dobu asi čtyř týdnů nebo dokud zápach 
nezmizí.

- DE –
Nábytek obsahující dřevěné desky (dřevotřískové desky, dřevovláknité desky, překližky atd.) může uvolňovat zanedbatelné množství
Látky používané ve výrobním procesu se uvolňují do ovzduší. Úroveň těchto emisí je testována a splňuje platné normy. Po sestavení nábytku je vhodné pravidelně větrat místnost, ve které se 
nábytek nachází, po dobu přibližně čtyř týdnů nebo dokud zápach nezmizí.

- FR –
Nábytek obsahující dřevěné desky (dřevotřískové desky, dřevovláknité desky, překližky atd.) může uvolňovat
do ovzduší zanedbatelné množství látek použitých ve výrobním procesu. Úroveň těchto emisí je zkoumána a splňuje platné normy. Po sestavení nábytku je vhodné pravidelně větrat 
místnost, ve které se nábytek nachází, po dobu přibližně čtyř týdnů nebo dokud zápach nezmizí.

- ES –
Nábytek vyrobený z dřevěných desek (dřevotřískové desky, dřevovláknité desky, překližky atd.) může do vnitřního ovzduší uvolňovat zanedbatelné množství látek použitých při výrobním 
procesu. Úroveň těchto emisí byla testována a splňuje platné normy. Po sestavení nábytku se doporučuje pravidelně větrat místnost, ve které se nachází, a to po dobu asi čtyř týdnů nebo dokud 
zápach nezmizí.

- PL -
Nábytek obsahující dřevěné desky (dřevotřískové desky, dřevovláknité desky, překližky atd.) může do vnitřního ovzduší uvolňovat zanedbatelné množství látek použitých ve výrobním 
procesu. Úroveň těchto emisí byla testována a splňuje platné normy. Po sestavení nábytku se doporučuje pravidelně větrat místnost, ve které se nábytek nachází, a to po dobu přibližně 
čtyř týdnů nebo dokud zápach nezmizí.

- RU -
Nábytek obsahující dřevěné desky (dřevotřískové desky, dřevovláknité desky, překližky atd.) může do vzduchu v místnostech uvolňovat malé množství látek používaných ve výrobních procesech. 
Úroveň těchto emisí byla testována a splňuje platné normy. Po sestavení nábytku se doporučuje pravidelně větrat místnost s nábytkem po dobu asi čtyř týdnů nebo dokud zápach nezmizí.

- CZ -
Nábytek obsahující dřevěné desky (dřevotříska, dřevovláknitá deska, překližka atd.) může uvolňovat do vzduchu v místnosti malé množství látek používaných ve výrobních procesech. Úroveň těchto emisí byla 
testována a splňuje platné normy.
Dřevovláknité desky, překližka atd. mohou uvolňovat do ovzduší v místnosti malé množství látek použitých při jejich výrobě. Úroveň těchto emisí je testována a splňuje platné normy. Po sestavení 
nábytku se doporučuje větrat místnost, ve které se nábytek nachází
po dobu asi čtyř týdnů nebo dokud zápach nezmizí.

- SK –
Nábytek, který má některé části vyrobené z dřevěných desek (dřevotříska, dřevovláknitá deska, překližka atd.), může uvolňovat zanedbatelné množství látek použitých při výrobě do vzduchu v 
místnosti. Úroveň těchto emisí je testována a splňuje platné normy. Po sestavení nábytku
se doporučuje pravidelně větrat místnost, ve které jste sestavený nábytek umístili. Větrejte přibližně čtyři týdny nebo dokud zápach nezmizí.

- HU –
Nábytek obsahující dřevěné desky (dřevotřískové desky, dřevovláknité desky, překližky atd.) může uvolňovat do vnitřního ovzduší malé množství látek použitých při výrobě.
Úroveň těchto emisí byla testována a splňuje požadavky příslušných norem. Po sestavení nábytku se doporučuje pravidelně větrat místnost po dobu přibližně čtyř týdnů nebo dokud zápach 
nezmizí. BG

- BG –
Nábytek, ve kterém jsou použity dřevěné desky (dřevotříska, dřevovláknitá deska, překližka atd.), může uvolňovat do vzduchu v místnosti nepatrné množství látek použitých při výrobě. Úroveň 
těchto emisí byla testována a splňuje požadavky platných norem. Po sestavení nábytku se doporučuje pravidelně větrat místnost, ve které se nábytek nachází, po dobu přibližně čtyř týdnů nebo 
dokud zápach nezmizí.

- TR –
Nábytek obsahující dřevěné desky (dřevotříska, překližka atd.) může uvolňovat do vnitřního ovzduší malé množství látek použitých při jeho výrobě.
Úroveň těchto emisí byla testována a splňuje platné normy. Po instalaci nábytku se doporučuje pravidelně větrat místnost po dobu přibližně čtyř týdnů nebo dokud zápach nezmizí.

- PT –
Nábytek obsahující dřevěné desky (dřevotřískové desky, dřevovláknité desky, překližky atd.) může uvolňovat zanedbatelné množství látek použitých
v procesu výroby. Úroveň těchto emisí byla testována a splňuje platné normy. Po sestavení nábytku se doporučuje pravidelně větrat místnost, ve které se nábytek nachází, po dobu přibližně 
čtyř týdnů nebo dokud zápach nezmizí.

- SLO –
Nábytek vyrobený z dřevěných desek (dřevotřískové desky, dřevovláknité desky, překližky atd.) může do vnitřního ovzduší uvolňovat zanedbatelné množství látek použitých ve výrobním procesu. 
Úroveň těchto emisí je testována a splňuje platné normy. Po instalaci nábytku se doporučuje pravidelně větrat místnost, ve které se nábytek nachází. Větrání by mělo trvat přibližně čtyři týdny 
nebo dokud zápach nezmizí.

- NL –
Nábytek obsahující dřevěné desky (dřevotřískové desky, dřevovláknité desky, překližky atd.) může do vnitřního ovzduší uvolňovat zanedbatelné množství látek použitých při výrobě. Úroveň 
těchto emisí je testována a splňuje platné normy. Po sestavení nábytku je vhodné pravidelně větrat místnost, ve které je umístěn, po dobu přibližně čtyř týdnů nebo dokud zápach nezmizí.

- SRB –
Nábytek obsahující dřevěné desky (dřevotřískové desky, dřevovláknité desky, překližky atd.) může do vnitřního ovzduší uvolňovat zanedbatelné množství látek použitých při výrobě. Úroveň 
těchto emisí je testována a splňuje platné normy. Po instalaci podlahy se doporučuje pravidelně větrat místnost s podlahou, a to po dobu přibližně čtyř týdnů nebo dokud zápach nezmizí.

- EST –
Nábytek obsahující dřevěné desky (dřevotříska, dřevovláknitá deska, překližka atd.) může uvolňovat do vzduchu malé množství látek použitých při výrobě.
Úroveň emisí byla testována a splňuje platné normy. Po sestavení nábytku se doporučuje pravidelně větrat místnost s nábytkem, což by mělo trvat asi čtyři týdny nebo 
dokud zápach nezmizí.



- RO –
Nábytek obsahující dřevěné desky (dřevotřískové desky, dřevovláknité desky, překližky atd.) může do životního prostředí uvolňovat zanedbatelné množství látek použitých při výrobním procesu.
nepatrné množství látek používaných ve výrobním procesu do životního prostředí. Úroveň těchto emisí je měřena a splňuje platné normy. Po sestavení nábytku se doporučuje 
pravidelně větrat místnost po dobu asi čtyř týdnů nebo dokud zápach nezmizí.

- HR –
Nábytek obsahující dřevěné desky (dřevotřískové desky, dřevovláknité desky, překližky atd.) může uvolňovat do ovzduší
malé množství látek používaných ve výrobních procesech. Úroveň těchto emisí byla testována a splňuje platné normy. Po sestavení nábytku se doporučuje pravidelně větrat místnost, 
ve které se nábytek nachází, a to po dobu
trvat asi čtyři týdny nebo dokud zápach nezmizí.

- IT –
Nábytek obsahující dřevěné desky (dřevotřískové desky, dřevovláknité desky, překližky atd.) může do vzduchu v místnostech, kde je takový nábytek instalován, uvolňovat zanedbatelné 
množství látek používaných ve výrobním procesu. Úroveň těchto emisí je kontrolována a splňuje platné normy. Po sestavení nábytku se doporučuje pravidelně větrat místnost s tímto 
nábytkem, a to po dobu přibližně čtyř týdnů nebo dokud
vůně nezmizí.

- UKR –
Nábytek obsahující dřevěné desky (OSB desky, dřevovláknité desky, překližky) může uvolňovat do ovzduší vnitřních prostorů malé množství látek použitých při výrobním procesu. Úroveň 
těchto emisí
je měřena a splňuje platné normy.
Doporučuje se pravidelně větrat
místnost, ve které se nachází nově sestavený nábytek – toto by mělo trvat asi čtyři týdny nebo dokud zápach nezmizí.

- LT –
Nábytek obsahující dřevěné desky (dřevotřískové desky, dřevovláknité desky, překližky atd.) může uvolňovat do ovzduší v místnosti malé množství látek použitých při výrobě. Úroveň 
těchto emisí je měřena a odpovídá platným normám.
Doporučuje se pravidelně větrat místnost, ve které se produkt nachází, po dobu asi 4 týdnů, dokud zápach zcela nezmizí.

- LV -
Dřevěný nábytek (dřevotříska, dřevovláknitá deska,
překližka atd.) mohou do místnosti uvolňovat malé množství látek, které se používají při výrobním procesu. Úroveň těchto emisí je předmětem výzkumu a splňuje současné normy. Po instalaci 
nábytku se doporučuje pravidelně větrat místnost, ve které se nábytek nachází, a to po dobu nejméně čtyř týdnů nebo dokud zápach nezmizí.

- FI –
Nábytek obsahující dřevěné desky (dřevotříska, dřevovláknitá deska, překližka atd.) může uvolňovat do vnitřního ovzduší malé množství látek použitých při výrobě. Úroveň těchto emisí byla 
zkoumána a splňuje současné normy. Po instalaci nábytku se doporučuje pravidelně větrat místnost, ve které se nábytek nachází, po dobu nejméně čtyř týdnů nebo dokud zápach nezmizí.


